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Die Experten 

Diese Prüfungsaufgabe darf 2011 nicht im Unterricht verwendet werden. Die Zentralprüfungskommission (schulischer Teil) hat das uneingeschränkte Recht, diese  

Aufgabe für Prüfungs- und Übungszwecke zu verwenden. Eine kommerzielle Verwendung bedarf der Bewilligung der Autorengruppe, der Inhaber des Urheberrechtes. ©

ZENTRALPRÜFUNGSKOMMISSION –

SCHULISCHER TEIL  



   Punkte

2 FRANZÖSISCH TEXTPRODUKTION

PARTIE A 

A PARTIE A  

 

 Situation: Les apprentis de votre succursale à Zurich vont visiter le siège principal à Lausanne.  

Vous êtes chargé(e) de l’organisation de cette visite et vous écrivez un courriel au responsable à  

Lausanne pour demander des précisions. Vous mentionnez les points suivants: 

 E situation

	 E heure et lieu du rendez-vous

	 E demande de rencontre avec les apprentis du siège

	 E demande de confirmation

  Votre texte comptera 60 mots environ. 

N’oubliez pas de noter le nombre de mots au bas de votre texte.

  
De: sennhauserm@bluewin.ch 

À: claude.muriset@gmx.ch  

Objet: 

Date:
 

 Nombre de mots:

 GRILLE DE NOTATION (TOTAL: 10 POINTS)  

 Adéquation à la consigne (par information manquante –1)  /2

 Cohérence, lexique  /3

 Correction formelle (orthographe, syntaxe, verbes, accords, etc.)  /3

 Impression générale  /2

 Total partie A  /10
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PARTIE B 

B PARTIE B  

 

Situation: Ihr Abteilungsleiter wird die Firma verlassen. Sie haben den Auftrag erhalten,  

eine Abschiedsfeier zu organisieren. Sie schreiben zu diesem Zweck ein Party-Unternehmen an  

und bitten um eine Offerte. Geben Sie alle wichtigen Informationen an (Datum, Zeitdauer, Ort,  

Teilnehmerzahl usw.). Höhepunkt soll ein Feuerwerk sein. Da Ihre Firma eine gute Kundin des  

Party-Unternehmens ist, verlangen Sie einen angemessen Rabatt. Sie bitten um rasche Antwort.

 
 
 
 

  Votre lettre comprendra entre 80 et 100 mots. Comptez les mots à partir de la date. 

N’oubliez pas de noter le nombre de mots au bas de votre texte.

 

Cogitare AG 

Lengnauerstrasse 

2500 Biel/Bienne 

 Jubilor SA 

 Avenue des Fêtes 13 

 1097 Riex 
 

  

 Bienne,                                               2011 

 

Objet: 

R
Bitte wenden!
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PARTIE B

 Nombre de mots:

 GRILLE DE NOTATION (TOTAL: 15 POINTS)  

 Adéquation à la consigne (par information manquante –1)  /3

 Cohérence, lexique   /5

 Correction formelle (orthographe, syntaxe, verbes, accords, etc.)  /5

 Impression générale  /2

 Total partie B  /15

 


